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“If you develop good listening comprehension, the other skills will come, the 
speaking will come, even your grammar, your accuracy. All of these things will 
come if you have had so much exposure to the language that you understand it when 
it is spoken by a native speaker.”1  
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ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ ТЕХНОЛОГИИ И ИХ ПРИМЕНЕНИЕ НА  

УРОКАХ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА  
 БухГY кафедра русского языка и литературы  

 Хикматова Д.П.  
  
Знание английского языка в современном мире является своеобразным 

окном в мир. Владея этим языком международного общения, можно достичь 
поставленных целей с помощью новых возможностей.   

Согласно образовательному стандарту основного общего образования по 
иностранному языку, обучение английскому языку преследует две основные 
цели:  

                                           
1 https://englishin10minutes.com/  
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• развитие иноязычной коммуникативной компетенции, которая 
подразумевает развитие речевой, языковой, социокультурной, 
компенсаторной, учебно-познавательной компетенций;  

• развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и 
непрерывному изучению английского языка:  

а) дальнейшему самообразованию с помощью английского языка в  
других областях знаний;  

б) развитие способности к самооценке через наблюдение за  
собственной речью на родном и английском языках;  

в) личностному самоопределению учащихся в отношении их будущей  
профессии;  

г) формирование гражданина и патриота.  
Задача учителя состоит в том, чтобы создать условия практического 

овладения языком для каждого учащегося, выбрать такие методы обучения, 
которые позволили бы каждому ученику проявить свою активность, своё 
творчество, а также активизировать познавательную деятельность учащегося 
в процессе обучения иностранным языкам.  

Поставленные цели могут быть реализованы при условии использования 
всех групп образовательных технологий:  

• технологии объяснительно-иллюстративного обучения, в основе 
которых лежит информирование, просвещение учащихся и организация их 
репродуктивных действий с целью выработки у них общеучебных умений и 
навыков;  

• личностно-ориентированные технологии обучения, создающие условия 
для обеспечения собственной учебной деятельности обучающихся,  учёта 
 и  развития  индивидуальных  особенностей школьников;  

• технологии развивающего обучения, в центре внимания которых – 
способ обучения, способствующий включению внутренних механизмов 
личностного развития обучающихся, их интеллектуальных способностей.  

Все вышеперечисленные технологии не используются изолировано.  
Учитель находится в  постоянном творческом поиске, но урок  всегда будет 
основной формой обучения учащихся. Современный подход к постановке 
цели урока состоит в том, чтобы дифференцировать общую педагогическую 
задачу: обучать – воспитывать – развивать. Одним из таких методов является  
технология личностно- 
ориентированного  обучения, направленная  на  интеллектуальное  и 
нравственное  развитие личности.  Поскольку центром всей образовательной 
системы в данной технологии является индивидуальность ребенка, то и 
методическую основу представляет индивидуализация и дифференциация 
учебного процесса. Чтобы индивидуально работать с каждым учеником, 
учитывая его психологические особенности, необходимо по-иному строить 
весь образовательный процесс.   



Одной из технологий, обеспечивающей личностно-ориентированное 
обучение, является метод проектов, как способ развития творчества, 
познавательной деятельности, самостоятельности. Типология проектов 
разнообразна.   

Метод проектов формирует у учащихся коммуникативные навыки, 
культуру общения, умения кратко и доступно формулировать мысли, 
терпимо относиться к мнению партнёров по общению, развивать умение 
добывать информацию из разных источников, обрабатывать её с помощью 
современных компьютерных технологий, создает языковую среду, 
способствующую возникновению естественной потребности в общении на 
иностранном языке.  

Проектная форма работы является одной из актуальных технологий, 
позволяющих школьникам применить накопленные знания по предмету. 
Учащиеся расширяют свой кругозор, границы владения языком, получая 
опыт от практического его использования, учатся слушать иноязычную речь, 
слышать, понимать друг друга при защите проектов. Дети работают со 
справочной литературой, словарями, компьютером, тем самым создаётся 
возможность прямого контакта с аутентичным языком, чего не даёт изучение 
языка только с помощью учебника на уроке в классе.  

Работа над проектом – процесс творческий. Учащийся самостоятельно 
или под руководством учителя занимается поиском решения какой-то 
проблемы, для этого требуется не только знание языка, но и владение 
большим объёмом предметных знаний, владение творческими, 
коммуникативными и интеллектуальными умениями. В курсе иностранных 
языков метод проектов может использоваться практически по любой теме. 
Работа над проектами развивает воображение, фантазию, творческое 
мышление, самостоятельность и другие личностные качества.  

Компьютерные презентации.   
Применение компьютерных презентаций в учебном процессе позволяет 

интенсифицировать усвоение учебного материала учащимися и проводить 
занятия на качественно новом уровне, используя вместо аудиторной доски 
показ, слайд фильмов с экрана компьютера на мультимедийном проекторе 
или на персональный компьютер для каждого учащегося.  

Эффективность воздействия учебного материала на учащихся во многом 
зависит от степени и уровня иллюстративности материала. Визуальная 
насыщенность учебного материала делает его ярким, убедительным и 
способствует интенсификации процесса его усвоения. Компьютерные 
презентации позволяют акцентировать внимание учащихся на значимых 
моментах излагаемой информации и создавать наглядные эффектные образы 
в виде иллюстраций, схем, диаграмм, графических композиций и т. п. 
Презентация позволяет воздействовать сразу на несколько видов памяти: 
зрительную, слуховую, эмоциональную и в некоторых случаях моторную.  
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